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姓名 王东风 性别 男
出生
日期

1/6/1958

照片

初始学历 学士 最高学历 博士
专业
名称

英语语言文学

目前院系及岗位 中山大学外国语学院院长

从业经历
1978-1982：安徽师范大学外语系本科学习；1982-1992：安庆师范学院外语系任教；1992-1996：华南理工大学外语
系任教；1996-1999：北京大学英语系攻博；1999-2000：南京大学外文学院任教；2000-2002：广州日报集团任职；
2002-2004：华南师范大学外文学院任教；2004-今：中山大学外语学院任教

科研成果（论文、专
著及教材）

成果名称及本人完成字数（千
字）

出版社或发表刊物 成果来源
出版/发表时

间
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西方学术视野中的翻译学
（10000字）

《外语教学与研究》 2017年第3期 独立

五四时期西诗汉译的六个误区及
对中国新诗的影响

《外国文学评论》 国家社科项目 2015年第2期 独立



科研成果（论文、专

以逗代步 找回丢失的节奏：从
The Isles of Greece的重译看

英诗格律可译性的理据
《外语教学与研究》 国家社科项目 2014年第6期 独立

被操纵的西诗 被误导的新诗 《中国翻译》 国家社科项目 2016年第1期 独立

朱译莎剧的两大特点：引申与重
组……

《外国语》 2014年第2期 独立

获得奖项
1. 江苏省普通高等学校第三届人文社会科学研究成果奖语言学二等奖（2000年，获奖专案：中国译学研究：世纪末
的思考）。批准文号：苏教科（2000）25号 2. 广东省哲学社会科学优秀成果三等奖（获奖项目：译家与作家的意识

冲突——文学翻译中一个值得深思的现象）证书号：2005-B-G01-178

个人简述

现任中山大学外语学院院长、中山大学翻译研究中心主任。曾任南京大学教授、华南师范大学特聘教授、中山大学翻
译学院常务副院长、中山大学外语教学中心主任。2008-2009年作为中美富布莱特学者赴美国加州大学圣巴巴拉分校
访学。2012年1月至5月，应美国蒙特雷国际研究院翻译学院的邀请赴该院为研究生授课。在国内外累计发表论文80余
篇。主持过两次国家社科基金项目、一次省级社科基金项目、曾获省级社科二三等奖各一次、宋淇翻译研究纪念奖两
次。出版专著2部、教材3部、论文集1部、文学译著11部、主编词典一部。曾应邀在中国大陆、美国、香港、澳门和
台湾的八十多所高校讲学。此外，还曾担任中国英汉语比较研究会副会长、全国翻译硕士专业教育指导委员会副秘书
长，现任全国高等学校大学外语教学指导委员会委员、中国翻译协会理事及翻译理论与教学委员会副主任、中国比较
文学会翻译研究会副会长、广州外事翻译协会会长、广东省翻译协会常务副会长等。主要研究方向：翻译学、语言学
、比较文学。   
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